ULTRALIGHT RINGS - 34MM EXTREME 1.5" 6 SCREW ULTRALIGHT
RINGS

Designed to fit Mil-Std. 1913 scope bases, Nightforce rings are precisely
manufactured to match the machined recess of a Nightforce Mil-Std. 1913 base,
providing perfect alignment and accuracy. Nightforce rings are designed and
produced in-house to exacting specifications entirely out of steel or from 7075-T6
aluminum with beta series titanium crossbolts and jaws. All Nightforce rings are
100% micro-radiused and honed in pairs for perfect fit of 30mm scope tubes to
prevent the possibility of the rings damaging your scope.

Attributes

Name: 34MM EXTREME 1.5" 6 SCREW ULTRALIGHT RINGS
Manufacturer: NIGHTFORCE
Product no.: 100012602

Mfr. No.: A216

Finish: Black

Height: 1.5"

Scope Tube Diameter: 34mm
Size: Extreme

Style: Picatinny Rings
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 135mm
Shipping length: 150mm
UPC: 847362005201

Item details

Made in USA
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ULTRALIGHT RINGS 34MM EXTREME 1.5" 6 SCREW
ULTRALIGHT RINGS Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the ULTRALIGHT RINGS 34MM EXTREME 1.5" 6 SCREW ULTRALIGHT RINGS by
Nightforce. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of
this product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Regularly inspect the rings for signs of wear or damage before each use.

Do not modify the product in any way, as this can compromise safety and performance.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

In case of any malfunction or abnormal behavior, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Verify that the ULTRALIGHT RINGS are compatible with your scope and mounting system
before installation.

Installation: Follow the installation instructions carefully to ensure proper fit and alignment.

Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for the scope mounted on these rings.
Environmental Conditions: Avoid exposing the product to extreme temperatures, humidity, or corrosive
environments.

Handling: Handle the product with care to avoid dropping or impacting it, which could cause damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

1.
2.
3.

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a torque wrench.

Prepare the Base: Clean the mounting surface on the MilStd. 1913 scope base to remove any dirt or debris.
Position the Rings: Place the ULTRALIGHT RINGS onto the scope base, ensuring they are aligned correctly
with the machined recess.

Attach the Scope: Carefully place your 30mm scope tube into the rings.

Secure the Screws: Using a torque wrench, tighten the screws to the manufacturer's recommended torque
settings to ensure a secure fit.

Check Alignment: Once installed, check the alignment of the scope through the rings to ensure proper
sighting.

Usage Guidelines

After installation, regularly check the tightness of the screws to ensure they remain secure during use.
Avoid overtightening, as this may damage the scope or rings.

When adjusting the scope, do so gently to prevent unnecessary stress on the rings.

Store the product in a dry, cool place when not in use.

Disposal Instructions

Dispose of the ULTRALIGHT RINGS in accordance with local regulations for metal and aluminum waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling the product to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding safety, installation, or product performance, please refer to the official
Nightforce website or contact your local distributor.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the ULTRALIGHT
RINGS 34MM EXTREME 1.5" 6 SCREW ULTRALIGHT RINGS. Thank you for your attention to safety and for
choosing Nightforce products.



Sakerhetsinstruktioner for ULTRALIGHT RINGS
NIGHTFORCE 34MM EXTREME 1.5" 6 SCREW
ULTRALIGHT RINGS

Introduktion

Tack for att du valt ULTRALIGHT RINGS NIGHTFORCE. Denna produkt &r designad for att ge en séker och exakt
montering av kikarsikten. For att sdkerstalla saker anvandning och langvarig prestanda, vanligen las och f6lj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

® Produktsékerhet: Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att minimera risker.

* Overvakning av aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella produktaterkallelser via EU:s Safety
Gateplattform.

® Online shopping: Se till att kopa produkten fran auktoriserade aterforsaljare som foljer sakerhetskrav.

® Extra skydd for sarbara grupper: Var extra forsiktig nar produkten anvéands av barn eller av personer med
begréansad erfarenhet av kikarsikten.

* EUkontaktpunkt: Vid fragor om sakerhet, kontakta en EUbaserad kontaktperson.

® Shnabbvarningar: Var medveten om att det finns snabba uppdateringar om osékra produkter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera alltid att ringarna ar korrekt installerade innan du anvander kikarsiktet.

Anvéand endast ringarna med kompatibla kikarsiktebaser (MilStd. 1913).

Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller har synliga defekter.

Hall produkten borta fran barn och husdijur.

Anvand skyddsglaségon vid installation for att skydda dgonen fran eventuella metallspan eller skrap.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att du har alla nddvandiga verktyg (t.ex. skruvmejsel, momentnyckel).
® Rengor ytorna pa kikarsiktebasen och kikarsiktet dar ringarna ska monteras.

2. Installation:

® Placera kikarsiktet i ringarna och justera det till nskad position.

® Fast ringarna pa kikarsiktebasen med de medféljande skruvarna.

* Anvand en momentnyckel for att dra at skruvarna enligt tillverkarens specifikationer.
® Kontrollera att kikarsiktet sitter fast ordentligt och att ringarna ar i ratt position.

3. Anviandning:

® Kontrollera alltid att kikarsiktet ar korrekt justerat innan du anvander det.

® Anvand kikarsiktet pa en saker och kontrollerad plats for att undvika olyckor.

® Om du marker ndgra problem med ringarna eller kikarsiktet, stoppa omedelbart anvandningen och
kontrollera installationen.

Avfallsinstruktioner
* Avfallshantering: Nar produkten inte langre behdvs, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.

® Atervinning: Om mgjligt, tervinn material som aluminium och stél i enlighet med lokala
atervinningsforeskrifter.

Kontaktinformation for vidare support



For ytterligare frgor eller support, vanligen kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller tillverkare. Kontrollera alltid
att du har produkten i sin originalférpackning for att underlatta kommunikationen.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstélla en trygg och effektiv anvandning av ULTRALIGHT
RINGS NIGHTFORCE. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vara produkter.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro
ULTRALIGHT RINGS NIGHTFORCE 34MM EXTREME
1.5" 6 SCREW ULTRALIGHT RINGS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili krouzky Nightforce. Tento dokument obsahuje dlleZité informace o bezpecném
pouzivani a instalaci produktu, abyste zajistili jeho optimalni vykon a bezpe€nost.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim vyrobku si peclivé pfectéte vSechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, Ze vyrobek je instalovan a pouzivan podle pokynd uvedenych v tomto dokumentu.

Zkontrolujte vyrobek pfed kazdym pouzitim, zda nevykazuje zndmky posSkozeni.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé, ze vyrobek vykazuje jakékoli znamky poSkozeni nebo neobvyklého chovani, pfestarite jej ihned
pouzivat a obratte se na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

* Priinstalaci krouzk( zajistéte, aby byly spravné zarovnany s montaZnimi otvory na zakladné puskohledu.

® Pouzivejte pouze doporu€ené titanové krizové Srouby a Celisti série beta pro zajiSténi maximalni pevnosti.

® P¥i pouzivani vyrobku se vyhnéte nadmérnému utahovani Sroubd, které by mohlo vést k poskozeni krouzk(
nebo puskohledu.

® Krouzky jsou navrZeny pro 34mm tubusy puskohledd; nepouzivejte je s jinymi priméry.

® Pokud krouzky posSkodite, okamzité je vyménite, abyste zajistili bezpecnost a funkénost puskohledu.

7 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na instalaci

® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné néstroje, vcetné Sroubovaku a momentového klice.
® Zkontrolujte, zda je montazni zakladna puskohledu &ista a bez necistot.

2. Instalace krouzk

® Umistéte krouzky na montazni zakladnu puskohledu podle pokynt vyrobce.

® Ujistéte se, ze krouzky jsou spravné zarovnany s osou puskohledu.

® Pomalu utahnéte Srouby, dokud nebudou krouzky pevné usazeny, ale nezapomefite na opatrnost,
abyste je nepfetahli.

3. Kontrola a udrzba
® Po instalaci zkontrolujte, zda je puskohled stabilni a krouzky jsou spravné upevnény.

® Pravidelné kontrolujte krouzky na znamky opotrebeni nebo poskozeni.
® P¥i kazdém pouZiti vyrobku se ujistéte, Ze je spravné namontovan a bezpecny.

Pokyny pro likvidaci
® Kdyz se rozhodnete krouzky vyradit, dbejte na to, abyste je likvidovali v souladu s mistnimi pfedpisy o

odpadech.
® Recyklujte materialy, pokud je to mozné, a zajistéte, aby byly vSechny ¢asti vyrobku bezpecné odstranény.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

® Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o vyrobku.



Zaver

Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpetné a efektivni pouzivani krouzkl Nightforce. V pripadé jakychkoli
pochybnosti nevahejte vyhledat odbornou pomoc. Dékujeme, Ze jste si vybrali naSe produkty.



